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A magyar gazda helyzete.
Mikor már semmi sem segít, elő­

veszik a statisztikai kimutatásokat.
Statisztikai kerületekre osztják az 

országot és beleállitanak ebbe a ke­
rületbe gazdasági tudósítókat, akiknek 
az a hivatása, hogy taksálják meg a 
termést metermázsa számra, azt, amig 
lábon van ; külön a búzából, rozsból, 
árpából és zabból és külön a kukori­
cából, burgonyából, répából, meg a 
hüvelyes veteményekből.

A magyar gazda az ilyen mondva­
csinált statisztikára csak a fejét csó­
válja és — összehuncutozza a néme­
tet, aki minden hamis tudománynak a 
kitalálója.

Jólétekkel állíthatom, hogy nincs 
a világnak egyetlen olyan gazdaja 
sem, aki a saját, évszázadok óta csa­
ladja birtokában levő gazdaságának, 
csak egyetlen egy saját maga által 
vetett táblájának terméshozamát — 
métermázsára meg tudná állapítani, 
különösen akkor, ha még lábon van 
a termes.

Hát meg mikor millió és millió 
idegen gazdának termesbecsleséról 
van szó ’

Nemet huncutság biz az egész 
statisztikai eljárás, , ami semmi egyéb­
ről nem jó, mint arról, hogy papiro­
son, számadások alapján tegyük szem- 
telhetóve a >ha akarom vemhes, ha 
akarom nem vemhes* tantételét.

Ha ma egy tapasztalt szemű ma­
gyar gazda végig utazik az országon, 
nem kell neki semmiféle megtévesztő 
statisztikai szerszám, hogy a véleszü­
letett becslési képességénél fogva meg­
állapítani tudja, hogy ebben az esz­
tendőben kevés búza- és rozs fölöslege 
van a magyar gazdának.

Ahol a kalász nagy és kifejlődött, 
ott átlátszó, ritka a vetés, — ahol 
pedig sűrű, tömött a vetés szalmája, 
ott felényi a kalász.

Ez a legbiztosabb termésbecslese 
a magyar gazdának!

És amikor igy megbecsülte a ter­
meset: azonnal tisztában is van a sa­
ját helyzetevei.

Nagy kivitelre nem számíthat. 
Nem azért, mert nem vennék a búzá­
ját meg rozsát, hanem azért, mert 
nincs feleslege, amit eladhatna.

De menten ott terem ezen vi­
gasztalan helyzet megállapítása mellett 
a statisztikának megtévesztő sátánja, 
aki igy szól a ketsegbeesett gazdának:

— Az igaz, hogy alig van el­
adásra kerülő búzád, vagy talán nin­
csen is. de ugyanakkor ne feledd, 
hogy az a búzád, ami megvan, ma

mégegyszer annyit ér, mint máskor. | 
A mennyiség hiányát kárpótolni fogja 
annak ára.

így beszel a sátán, mely a tudo­
mány köpenyegébe beburkolózva, csak 
úgy fújja magából a nagyképü böl­
csességet.

Mi haszna van a gazdának ab­
ból, hogy az a búza, amit a családja 
felhasznál, úgy mint más esztendőben 
ez évben több mint még egyszer 
annyi értéket képvisel. Hiszen ha 
százszor annyi volna is az értéke, csak 
azt a mennyiséget kellene elfogyasz­
tania, mint életszükségletet.

V agy. talán abban fog találni 
rekompenzációt a magyar gazda rossz 
terméséért, hogy az a visszatartott i 
tekintélyes vetőmag szükséglete, a 
amely más evben hat vagy hét fo­
rintot szokott megférni métermázsán- 
kent, ez evben tizenkét vagy tizen­
négy forintot fog megérni.

Hát van abban valami lélek­
emelő, hogy ez évnek őszén tizen­
négy forintos búzát fog elvetni a 
gazda, hogy a jövő nyáron hat forin- 

I tos búzát arasson belőle !
A kis- és középbirtokos helyzete 

ketségbeejtő fog lenni az idei rossz 
termes mellett, mert legtöbb ilyen 
gazdanak nem lesz egy szem eladó 
búzája es rozsa sem, amiből, amint 
hogy eddig szokta — pénzt tudna 
csinálni.

A statisztika előbb felállított té­
tele a nagybirtokra vonatkozik, a hol 
minden körülmények között van annyi 
termes, hogy eladóra is marad belőle. 
Itt a fele termes mellett tényleg tud 
érvényesülni a dupla ár; itt tényleg 
mindegy, ha száz waggon helyett csak 
ötvenet adnak el dupla áron.

Ez az egyik hasonlithatatlan nagy 
előnye a latifundiumoknak a kis- és 
középbirtokokkal szemben.

Hogy az átlagos magyar gazdá­
nak mi lesz a teendője a most kör 
vonalazott adott helyzettel szemben, 
hogy védekezni tudjon ennek az év­
nek mostoha terméseredményéből rá 
háramló nyomasztó aránytalansága el­
len, hogy ezt az aránytalanságot hol 
kell megkísértenie, a lehetőség szerint 
kiegyenlíteni: arról majd alkalommal 
megfogunk emlékezni.

Indulás előtt.
Csaknem az a jelenség észlelhető 

most az emberi társaságban, mint őszszel 
a madárvilágban.

Mikor az őszi napsugár sárga lom­
bokra veti arany kévéjét, a sarlókat ezüst 
fátyollal szövi be az éjjel lehulló harmat, 
a hervadás szomorú jelenetébe egy bá­

gyadt mosoly szövődik be: a költözködő 
madarak készülődése a nagy tengerentúli 
útra. Egy pillanatig még látjuk őket fenn 
kavarogni a levegőben . . . azután eltűn­
nek s elhaló csiripelésük már más hazá­
ról regél nekik.

Csaknem ilyen költözködési vágy 
szállja meg az embereket is a nyár ele­
jén. A perronok világa egészen felfrissül. 
Az utazás lázától kipirult alakok ülnek 
nagy garmadában rakott utazó táskáik 
mellett csillogó szemekkel lesve a gyors­
vonat berobogását, mely a szél szárnyá­
val vetekedve röpíti utasait a kéklő he­
gyek hús völgyeibe, a zúgó fenyvesek 
mystikus homályában rejlő nyaralókba a 
csobogó patakok partjai mellé. — Sápadt 
képű emberek szunnyadnak a vasúti ko­
csik bársony párnái között, arcukon bol­
dog mosoly, melyet a gondtalan pihenés 
édes álma fest ajkaira.

— Levegőt . . . levegőt, melyben 
nincs por, hanem csupa ózon — sóhajta­
nak ök fel s kerüljön bármennyi pén- 
zökbe, szívesen rakják le az áldozatot, 
csak utazhassanak és távol a lakóház iz­
galmaitól, napi fáradságaitól, súlyos gond­
jaitól, tölthessenek el egy hónapot az édes 
semmittevés puha karjai között.

Valóban, nincs ebben semmi rósz, 
hogy a munkás emberek pihenni vágy­
nak sorvasztó nehéz s verejtékkel öntö-. 
zött munkáik után a szép természet ál­
dott ölében.

Magyarországon azonban még a nyári 
utazások s fürdőzésekben sincs áldás; 
ellenkezőleg súlyos nemzeti kár lappang 
e nyári ember költözködésben, melyből a 
nemzetre nagy anyagi és erkölcsi kár 
özönlik.

A magyar nő s a magyar ember 
csak a végső esetben, súlyos és nyomasztó 
kényszerek hatása alatt fanyalodik arra, 
hogy hazája fürdőit, üdülőhelyeit keresse 
fel, — vagy e gyönyörű szép ország bá­
jos vidékeit utazza be.

Elvakitva a külföld csábitó reklám­
jaitól, hízelegve hiúságának, hogy ő a 
müveit külföld turista csapásain törtet 
előre, lenéző szánalommal fordul el a ha­
zai természeti szépségek kultiválásától s 
dobja magát idegen országok cafrangos 
szépségei közé. — Kiszámították, hogy 
egy nyári szezon 8—10 millió koronát 
szakit el a nemzeti vagyonból, amely ősz- 
szeg igen tekintélyes adó a külföld szá­
mára s amely évenkint megismétlődő pénz 
igen-igen fölvirágoztathatná a magyar für­
dőket s a magyar közlekedést.

E sorok Írója a tanulás csillaga ál­
tal vezettetve bejárta csaknem egész 
Európát. A nyugat nagy metropolisain, 
Svájc hótakart hegyein, zúgó folyamok 
árjain vitt keresztül útja. Betekintett a 
Nyugat fényébe s gazdagságába s felke­
reste midazokat a szép helyeket, melyet 
a külföldi dicsekedve mutat minden ide­
gennek. Minden egyes útja után bús ra­
jongással borult a magyar föld keblére, 
hogy bocsánatot kérjen a szülő anyától, 
hogy idegen bálványok előtt hajlongott.

Elszorul az ember szive, mikor Ab 
baziában és Lidón alig hall mást az em­
ber, mint magyar szót, a Salzkammergut 
nyaralói csaknem mind magyarok, sőt az 
északi tenger dünéin is fölös számban 
költik pénzüket e nemzet fiai. Pedig a mi 
magyar hazánk a természeti szépségeket 
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illetőleg semmivel sem áll hátrább, mint 
a külföld.

Csak egy két összehasonlítást!
A világhírű rajnai út, a linz bécsi 

dunai szakasz nem oly fenséges, mint a 
mi Dunánk Kazánnál.

A Salzkammergutra vagy a Szász­
ország «iéli részére büszkén mutat a né­
met faj.

De mi ez a mi sztracenai völgyünk­
höz képest, ha a dobsinai jégbarlang felé 
megyünk? Minő bájos a Csorba-tó, vagy 
maga a Tátra hegyvidék, Sokkal szebb, 
mint a Brenner-hágó Tirolban. Hát az 
Olt völgye és a Borszékre vivő út? Ko­
lozsvár és Nagyvárad közötti rész ... a 
mármarosi hús rengetegek, a Vág völgye, 
a Ruttka Garam-Berzence hegyi parkja.

S a Balaton ... ez a nagy magyar 
tenger, keklö hegyek gyöngéd ölelése 
közt, szelíd nyugalmával, vagy fellázadó 
tomboló haragjával, viruló városok nevető 
koszorújában, a történelem által megszen­
telt várak lábai alatt.

Oh, nincs ennél szebb, nincs ennél 
kedvesebb nekünk, magyaroknak s a ma­
gyar föld után rajongó sziveinknek.

Ennek a szép s nehéz bánatában 
is oly bájos magyar honnak nevében 
szólunk még utoljái a azokhoz, kik útra- 
készen várják a külföldre vivő vasút 
füttyét . . .

Oh bárcsak megállíthatnánk egyet 
is e külföldieskedők közül s visszavezet- 
hetnők a szülőhaza kebelére.

NAPI HÍREK.
Drágaság és a fényűzés.

A megélhetés súlya talán soha sem 
nehezedett ránk jobban, mint napjaink­
ban. Az általános drágaság szédületes 
mérvben emelkedik. Szinte rettegéssel 
gondolunk máról holnapra.

S mégis, midőn mindenki csak pa­
naszkodik, mikor nap-nap után az élelmi 
szerek, iparcikkek árának folytonos emel­
kedéséről olvasunk — eddig még nem 
tapasztalt fényűzés tárul szemeink elé. A 
modern kor embereinek a hét minden 
napja ünnepnap. A korzó délben, délutá- 

nőnként ragyog a sok selyemtől, bársony- | 
tói, csipkétől. Ma, midőn 20—30 korona | 
között váltakozik a női kalapok ára, 
egész strucctoll erdő tart árnyékot, ahol 
a sétálók végig vonulnak. Mindenkin csak 
a legdrágább, legfinomabb öltözéket lát­
juk, a méltóságos asszonytól le egészen 
a legutolsó kofáig. Nincs különbség a 
legmagasabb rangú hivatalnok neje és az 
iparos, vagy gazdálkodó neje között. Sőt 
az utóbbiak pazarabbul öltözködnek, s 
nincs előttük korlát, nincs olyan ár, me­
lyet meg ne adnának. Egy pár cipő 14, 
vagy 24 korona, ez talán mellékesebb, 
mint ha a liszt nehány fillérrel emelke­
dik. A ki a mai viszonyokat alaposan 
ismeri, aki tudja, hogy a magyar társa­
dalom javarésze nyakig úszik az adósság­
ban, aki tudja, hogy a fényűzés mértéken 
felüli habsolása a koldusbot felé vezet, 
csak szomorúsággal töltheti el azt a fény 
és pompa akkor, midőn százezrek kiván­
dorolnak, hogy megmeneküljenek a vég­
rehajtótól, a szégyenletes anyagi kivég­
zéstől.

Szinte csodálkozik az ember, hogy 
egyes családok mily fényűzést fejtenek 
ki, hogy versenyeznek 8C0 —1000 forintos 
jövedelem mellett azokkal, kik százezrek­
kel bírnak. Lakásberendezés, öltözködés, 
életmód ma már gazdagnál és szegénynél 
egyforma. Szédítő verseny fejlődött ki a 
flancolás terén, ezt megállítani lehetetlen, 
hisz gúnykacajjal fizetik az ósdi gondol- 
kozású bölcselkedőt s a társadalom vígan 
rohan egy nagy gazdasági katasztrófa 
elé, mint a lepke a gyertya lángjába . . .

H. Sztankav Lajos. 
O

Kecskemét, julius 12.

— Választmányi ülés. A kecskeméti 
Casino választmánya tegnap délután láto­
gatott ülést tartott, melynek egyetlen 
tárgya a dr. Szeless Jézsef-féle háznak 
kaszinó helyiségül való megvétele volt. 
A választmány kimondotta, hogy a terv­
hez elvileg hozzá járul, végleges határo­
zatát azonban csak az adásvételi tárgya­
lások után fogja meghozni.

— Elnöki megbízás. E hó 28 án tud­
valevőleg egy tanítói és egy óvónői állás 
kerül választás alá s ez alkalomra mind­
két esetben az elnöki funkciók ellátásával 
a közigazgatási bizottság Grézló Jánost an- 
felügyelőt bízta meg. Grézló János akadá­
lyoztatása esetén a tanitóválasztáson Szabó 
József iskolaszéki elnök, az óvónő válasz­
táson pedig Tóth István ovodaügyi bizott­
sági elnök fog elnökölni.

— A félegyházi polgármester fegyel­
mije. Megírtuk annak idején, hogy a vá­
rosi tisztviselő választások körül elköve­
tett szabálytalanságok miatt Szerelem­
hegyi Károly dr. kunfélegyházai polgár­
mestert a város képviselőtestülete hivata­
lától fel függesztette, ellene a fegyelmi 
vizsgálatot elrendelte s fizetésének egy- 
harmadrészét ez évi junius elsejétől kezdve 
beszüntette. A képviselőtestület különös­
kép azért rendelte el a fegyelmi vizsgá­
latot, mert a polgármester Rudnay Béla 
királyi biztos rendeletének annak idején 
eleget tett, s a képviselőtestületi üléseket 
pártpolitikai szempontból vezette. Ezen­
kívül még a fenti vádat emelték a pol­
gármester ellen, akit állására méltónak a 
képviselőtestület nem talált. Tóth Imre s 
32 képviselőtestületi tag megfellebbezte a 
képviselőtestület határozatát s a pestvár­
megyei közigazgatási bizottság ma helyt 
adott a felebbezési kérvény ama részének 
amely a felfüggesztés ellen szólt és ki­
mondotta, hogy Szerelemhegyi dr. pol­
gármestert ugyan nem függeszti fel állá­
sától, de a fegyelmi eljárást ellene tovább 
folytatja s utasítja az alispánt annak sür­
gős keresztülvitelére.

— Iskolaállamositások a környéken 
Pestvármegye közigazgatási bizottságának 
tegnap tartott rendes havi ülésén Grézló 
János kir. tanfelügyelő a kecskeméti tan­
felügyelői kirendeltség vezetője jelentette, 
hogy az iskolalátogatás az alája rendelt 
iskolákban kielégítő volt. Bejelentette 
egyúttal, hogy a közoktatásügyi miniszter 
elrendelte a kiskőrösi, kunszentmiklósi, 
kunhalasi és jászszentlászlói községi elemi 
iskolák államosítását

— Aiapitványi hely a hadapród isko­
lában. Tegnap előtt járt le Kecskemét 
városának a nagyváradi honvéd hadapród­
iskolában megüresedett két alapítványi 
helyre meghirdetett pályázata s a városi 
tanács már döntött a kérvényezőknek a 
honvédelmi miniszterhez leendő fölter-

TÁRCA.

A kecskeméti ref. főgimnázium 
felső magyarországi tanulmányútja.

Irta : DR. GARZÓ BÉLA.
(Folyt, és vége.) Ö

A Lomnici gerinc és a Szalókí csúcs 
szorulatában rohan le a Tarpatak, szilaj 
törtetéssel birkózik a medréből kinyúló 
sziklacsompókkal. Hol jobbról, hol balról 
ront neki vad harsogással a hasadékok 
öbleinek, majd hirtelen szétterül kitáguló 
ágyában, hogy a következő meredélyen 
fátyol rojtokká tépödve zuhanjon a mél} be. 
Lecsapó zuhatagja fodrozik, táncol, sis­
tereg vályolataiban s fehér gyöngyöket 
perget szét a falakra. Az imént patyolat 
fehér habjai sötét torlattá duzzadnak, bősz 
düh vei ragadják el a lemállasztott szikla­
darabokat, görgetik, hajtják hangos dü­
börgéssel, mig a völgyben kifáradva partra 
nem lökik. Borzalmasan nagyszerű lát­
vány ! Különösen ha az átellenes falakat 
összekötő hidra állunk és széliében pil­
lantunk végig a sziklatorokbm. Egyik ol­
dalról a szorulat cyclopi bástyái mered­
nek reánk, tövükben a korbácsoló viz- 
árral, mely a homezők csípős levegőjét 
tolja maga előtt. Szemben a Szalóki csúcs, 
a Királyurr rovátkos üstökéi fúródnak a 
lomha fellegek közé, hátunk megett a 
Lomnici-csúcs tépett gerincbordái húzód­

nak felfelé a hegyóriás keskeny kúpjáig. 
Balkézről, meddig szemünk elér, végtelen 
fenyves koronái nyelik el a tátongó mély­
ségben a Tarpatak medrét.

Gyarló ajkak szava, iró tolla, művész 
ecsetje halvány mását sem tudná festeni 
e borzasztóan felséges képnek. Az elemek 
nagyszerű beszéde ez ! A szikla — romboló 
víz, éltető napsugár — fagyos hómezők, 
felhő tábor — zúgó orkánok vívják ezer 
és ezer éves küzdelmeiket titáni kon­
certben.

Fájó fohásszal búcsúztunk el édes 
hazánk védő bástyáitól, a reánk váró fo­
gatokkal Poprádra ereszkedtünk, hogy 
megint a Huszparkban térjünk a jól meg- 
érdemlett pihenésre.

* *♦
.Hej csak ez az éjszaka
Tizenhárom éjjel tartana I
Tizenhárom éjjel, meg egy nap.* 

kialhatnánk végre magunkat... Dehogy 
tartott. A rövidek között is ez volt a leg­
kurtább. Alig múlt el egy óra éjfél 
után, már sivitott végig a folyosókon az 
ébresztő, mint a torpedó búgása a velen­
cei Canale grande-n, felkelés I felkelés !

Némi fül és üstök cibálás után ha­
marosan talpon is volt az egész tábor és 
nemsokára Kassa felé száguldott a köd 
ülte Hernád vonalon nótázó kompániánk.

A kassai állomáson Makai reformá­
tus segédlelkész várt reánk. Az ő lekö­
telező előzékenysége volt kalauzunk kul­

csos Kassa városában, melynek történelmi 
emlékeit, fejlett kulturális intézményeit 
örömmel tanulmányoztuk. Szép épületei, 
műkincsei, gazdag múzeuma, bár a fel­
vidék érdekes néprajzi tanulságait még. 
nem ölelte fel, bármely vidéki központnak 
büszkeségét képezhetné.

Imádságos áhítattal zarándokoltunk 
el a kuruc bujdosók drága hamvaihoz is. 
A dómnak földalatti fülkéjében nyugszik 
a hazáját legnemesebben szerető magyar, 
a legjobb édes anya, mellettük porlanak 
hűséges vitézeik. Másfél századnál több 
időig kellett tűrnie a nemzet kegyeletének 
a szolgai csúszás-mászás gyávaságát, mig 
e szerény kis fülkével kiengesztelhette a 
dicső fejedelem, a hős asszony, a honta­
lan bujdosók áldott maradványait, akik 
az édes haza szabadságáért fel tudtak ál­
dozni hirt, rangot, vagyont, boldogságot^' 
fel mindent, mi az embernek e földöíi 
kedves. Könnyes szemekkel helyeztük ko­
szorúnkat lábaikhoz, ajkunkon a forAó 
fohásszal, hogy az ő nagy szellemeik le­
gyenek erőforrásunk a honszeretetben , 
példánk az önzetlenségben, szövétnekünk 
polgári kötelességeink teljesítésében.

* *♦
Húszon kilencedikén, útunk hatodik 

napján, a pirosló hajnallal együtt érkéz* 
tünk vissza még nyugvó városunkba, 
melynek csendes útcái, hallgató házai úgy 
hívogattak a vágyva-várt álomra. 
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jesztése tárgyában. A tanács első helyen 
terjeszti föl Pócsy Lászlót és Schira 
Lászlót, második helyen pedig Szalay 
Sándort, a kinek részére történő döntést 
a tanács az esetre javasolja, ha a minisz­
ter akadálynak tekinti azt, hogy Schira 
László jelenleg nem kecskeméti illetőségű.

— Beszállásolás. A 13. huszárezred 
parancsnoksága arra kéri a polgármesteri 
hivatalt, hogy augusztus hóban 20 napi 
időtartamra készítsen szállást lehetőleg a 
XI. vagy a második tizedben 150 ember­
nek és 150 lónak, akik póttartalékos ide­
jüket fogják kitölteni. Az elszállásolás 
azonban vagy a IV-ik, vagy az V-ik ti­
zedben lesz. Ide Írjuk kuriózumképpen a 
megkereső katonai hatóság teljes címét, 
mely hangzik imigyen: A cs. és kir. 
jász és kun Vilmos német birodalmi és 
porosz trónörökös 13. sz. huszárezred 
pótkeret parancsnoksága. Egy szuszra 
elég kimondani,

— A kecskeméti vasúti raktar tolvaja. 
Nagy port vert föl néhány hóval ezelőtt 
az a szenzációs hir. hogy a kecskeméti 
vasúti raktárt évek óta megdézsmáló tol­
vajbandát elfogtak. A kecskeméti tör­
vényszék Kállai Jánost és társait a napok 
bán vonta felelősségre s őt két esztendei 
börtönre Ítélte, két társát félévi fogházzal 
sújtotta. Kállai megnyugodott, társai el­
lenben felebbezéssel éltek.

— Agyonlőtt verebek. Ma délben az 
Izsáki-úton biciklivel haladt Szelner Fe­
renc rendőrtiszt a szőlők felé. A Péntek­
féle korcsma előtt álló kocsi alól hirtelen 
két hatalmas komondor rohant a bicikli­
nek, mire Szelner leugrott a gépének 
túlsó oldaláról s azzal védekezett a fene­
vadak ellen. A kutya gazdájának átkiál­
tott, de az csak mosolygott és pöfékelt. 
Szelner háta mögött egyszerre két hatal­
mas durranás történt s abban a pillanat­
ban mindkét kutya egyet bukfencezett a 
levegőbe és az árokba hullott. Véletlenül 
a szőlőcsősz tanúja volt a dolognak és 
ráduplázott a dögökre.

— Grand Prix-t nyertek az „Alexinu- 
zsirművek a nemzetközi sütőipari kiállí­
táson fényes bizonyítékául annak, hogy 
a magyar munka es szakértelem minden 
versennyel szemben meg tudja helyét ál- 
lani. A Budafokon mintaszerűen és min­
den modern vívmány felhasználásával 
épült nagy ipartelep Alexin növényzsir és 
Kalács-alexin növény vaj gyártmányaival 
úgy a közönség, minta szakemberek tel 
jes elismerését vívta ki és a haza hatá­
rain messze túlmenő hírnévre tett szert, 
amennyiben a növényzsirgyártas terén 
eddig lehetségesnek nem tartott színvo­
nalra emelte gyártmányainak minőségét. 
A gyár tulajdonosa dr. Schmidl és Társa 
cég Budapest. Gyár: Budafok.

— Rendőri kirendeltseg. Az ág. ev. 
hitv. egyház felügyelője a vasárnapi lel­
készválasztás helyszínére rendőri kiren­
deltséget kért a rend és nyugalom fen- 
tartására.

— Miként juthatunk nagy jövedelem- 
tioz ? Kétségtelen, hogy ma, amidőn a 
husdrágaság napról-napra fokozódik, a 
legjövedelmezőbb foglalkozás a marna- s 
a baromfitenyésztés. Azonban baromfit 
nem mindenki tenyészthet s ha nem is 
tenyészti azt tojásból, tarthat, azaz csibe­
korában pár fillérért veszi azt s otthon 
hulladékokon nagyra neveli s igy olcsón 
finom és tápláló húshoz, tollhoz és tojás 
hoz juthat. Főként a pulyka tartása és 
nevelése jövedelmező. Maga a miniszter 
3 év előtt országos felhívást intézőit a 
közönséghez, hogy karolják fel jobban a 
jövedelmező pulykatenyésztést. És van is 
ennek a felhívásnak hatása. Ma sokkal 
nagyobb arányú már e tenyésztési ág, 
mint 3 év előtt volt. Most Hreblay Emil 
állattenyésztési m. kir. felügyelő, régi és 
közkedvelt gazdasági iró tollából meg­
jelent a „Pulyka tenyésztése és értéke- 
bitese* című 140 oldalas s 48 képpel dí­
szített munka, melynek megszerzését és 

az abban kitűnő magyarsággal adott ta­
nácsokat és útmutatásokat mindenkinek 
a legmelegebben ajánljuk. Megrendelhető 
o munka 3 korona 20 fillér ülőleges be­
küldése mellett a szerzőnél, Budapest, 
Városliget, Mezőgazdasági magyar kir. 
múzeum.

— Piaci árjegyzék 1907. évi julius hó 
12-ik napján. Tisztabuza 19.00—20.00. Két­
szer 16.40—16.80. Rozs 15.40—15.60. Árpa 
13.20—13.40. Zab 15.20-15.60. Tengeri 
kecskeméti 12.8C—13.00. Tengeri bánáti 
12 60—12 80. Köles 12 50—13.00. Krumnli 
7.60.—8.00 Széna 5.60—6 00. Szalma 2.60. 
3 00. Szalonna kilója 1.44—1.60. Hízott 
sertés kilója 1.20—1.26.

Öngyilkos lakatos.
— Szétdarabolta a vonat. —

Borzalmas módon vetett véget éle­
tének ma éjjel, egy jobb sorsra érdemes 
lakatos iparos. Az éjjel, valószínűleg ittas 
állapotban a vonat elé feküdt s az a sze­
rencsétlen embert holtra gázolta.

A tragikus esetről tudósítónk a kö­
vetkezőket jelenti:

Sándor Domokos 32 éves nős lakatos 
mester Benedek József műhelyébe dolgo 
zott s ezen keresményéből feleségével szé­
pen meg is éltek volna, ha a férjnek nem 
lenne egy álkos szenvedélye, az tudniillik 
hogy nagyon szereti az italt. Minden ke­
resményét csaknem a korcsmában költötte 
el úgy, hogy családja e miatt gyakran 
éhezni volt kénytelen, amiért gyakran volt 
civódás a férj és feleség között.

Tegnap Sándor Domokos ismét pénzre 
tevén szert, ezzel már délután három 
órakor beült a korcsmába, ahonnan csak 
este 10 óra felé ment haza. Minthogy még 
aznap alig ettek valamit s megint része­
gen ment haza, természetesen felesége 
szemrehányással fogadta. Sándor erre ezen 
szavakkal :

— No ha nem hagytok békességben 
élni, inkább a vonat elé fekszem . . .

Kifelé indult a kapun. Felesége si­
koltozására azonban a házbeliek elibe áll­
tak s visszavezették a házba Sándort, aki 
ekkor látszólag teljesen nyugodt volt. Tiz 
óra után azonban észrevétlenül kiosont a 
házból és senki sem látta azt, hogy merre 
ment.

Ma reggel 4 óra után, midőn a csőn- 
gorádi úti 256-os számú pályaőr, Orbán 
Mihály szokás szerint bejárta a pályát, meg­
lepetve látta, hogy a bika istállói átjáró­
nál a 8r. Nagy Imre féle szőlő mellett 
egy férfi borzalmasan megcsonkított holt­
teste hever. Az elhunyt egy 30 év körüli 
ember lehetett s fejét az átrobogó vonat 
csaknem teljesen elválasztotta a törzstől 
úgy, hogy azt csupán az arc hús tartotta 
össze. Levágta a vonat azonkívül mind 
a két karját s lábait, az egyik lábszá­
rát pedig a kerék jó darabon elhurcolta 
magával.

A megrémült ember nyomban jelen­
tést tett az esetről az állomásfőnökségnek, 
ahonnan azonnal a lett színhelyére sietett 
dr. Fodor Jenő orvos, ő azonban már csak 
a pár órával előbb beállott halált konsta­
tálhatta.

A rendőrség részéről is megjelentek 
Füvessy Imre h. főkapitány és Dobos Ist­
ván rendőrbiztos, akik megállapították, 
hogy az öngyilkos Sándor Domokos 32 
éves nős lakatos mester, aki valószínűleg 
még az este 11 órakor ittas állapotban 
feküdt a vonat elé, talán ott el is aludt 
s reggel 4 óráig minden vonat keresztül 
ment rajta.

A szerencsétlen esetről kíméletesen 
értesítették az elhunyt feleségét, aki igy 
most már támasz nélkül, egyedül marad 
a világban.

A szerencsétlen áldozat tettének oka 
ismeretlen, bár legvalószínűbb, hogy ön­
gyilkosságát ittas állapotban követte el.

Kirabolt kereskedés.
Ma hajnalra virradóra Daubner Gyula 

VII. tized, 24. szám alatti vegyeskereskedő 
üzletét kirabolták és közel 400 korona ér 
tékü árut és pénzt vittek el.

Daubnerék este a rendes időben zár­
ták az üzletet és nyugodni tértek. Éjjel 
sem hallottak semmi különös neszt, ami 
jelezte volna, hogy a hálószobától majd­
nem szomszédos üzlethelyiségben betörök 
járnak.

A betörést egyébként nagyon furfan­
gos módon vitték véghez a tolvajok és 
az egész művelet nagyon jártas kezekre vall.

Felmentek a padlásra és a bolthe­
lyiség fölött a mennyezetet kibontották 
annyira, hogy egy ember átférhetett a 
lyukon.

Az igy rögtönzött közlekedési úton 
lementek és elsőbben a’ pénzes fiókot tör­
ték fel, amelyből elvittek 50 koronányi 
összeget. Azután a trafik készletet rakták 
zsákba és lift hiányában a korpás zsákok 
tetejéről feladogatták egymásnak.

Ez nem volt elég, — elvittek 10 
süveg cukrot, ami igy baracklekvár főzés 
idején szintén megbecsülhetetlen portéka.

így megrakodva elmentek a betörő 
rablók, akiknek nyomait most lázasan 
keresik.

A legérdekesebb az, hogy ez a ki­
rabolt üzlet hat útcza szögletét képező 
ház sarkán van.

Rablógyilkosság Csongrádon.
Lapunk zártakor kapjuk csongrádi 

tudósitónktól a következő távirati ér­
tesítést :

Ma éjjel Hegyi Antal igazgatósága 
alatt levő „Keresztény gőzmaloméban 
rablógyilkosság történt.

Eddig ismeretlen tettesek a gőzma­
lom éjjeli őrét meggyilkolták és a pénz­
tárból elraboltak 4000 koronát.

Tegnapelőtt kóbor cigányok jártak 
a határban és most azt hiszik, hogy azok 
követték el a rettentő bűntényt. A meg­
gyilkolt éjjeli őr nős, családos ember, akit 
bunkós bottal a szó teljes értelmében 
összeroncsollak.

A nyomozás erélyesen megindult.

Anyakönyvi kivonat.
1907. évi julius hó 12-én.

Születések: Kara fiú ref., Pintér 
Elek rk., Kürtösi Mária rk., Kemény Ilona 
izraelita.

Halálozások: Kara fiú ref., Bállá 
Sándor rk. 4 hónapos, Kedvek Béla rk. 
15 hónapos, Szabó Erzsébet rk. 5 napos, 
Sziládi Pál rk. 18 éves, Kis János rk. 56 
éves, Várad i Ferencné Nemes Zsuzsánna 
rk. 32 éves.

Birtok változások.
Kovács Gergeiy megvette Ilicsi Sze- 

ley József széktói 1 hold 900 négyszögöl 
szőlőjét 4200 koronáért.

Bán Sándor megvette Hauszdorf Fer- 
dinánd széktói 1198 négyszögöl szőlőjét 
3000 koronáért.

Bodócs István megvette Bimbó Ja­
kab usztatói 1 hold 24 négyszögöl föld­
jét 2000 koronáért.
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(ÖT 3 jó fiú “Sa 
tanulóul 

fizetéssel 
azonnal fölvétetik

Reiszmami Márton
epiilet- és műlakatos műhelyeben.

V. tized, Tehén-utcza 270. szám.
4394—10—10

Goddam!
Vegre egy gyorsan es biz­
tosan ható gyúkszemirtószer

Coock &Johnsons 
amerikai szabadalmazott 

gyúkszem gyűrűi.
I darab 20 fillér,
6 darab I korona

Postán 20 fillér portó
kapható a birodalom minden gyógyszer- 
tárában,valamint orvosszerdrogériákban.

Legújabb és legjobban
felszerelt

elönyomcla
III. tized, Páva-utcza 144.

Kecskeméti Leszámítoló 
és Pénzváltó-Bank Rész vény társaság.

HIRDETMÉNY.
Értesítjük a betevő közönséget, 

hogy a betéti kamatlábat f. hó elsejétől 

5°0-ra emeltük fel.
Kecskemét, 1907. julius 6.

Az igazgatóság.
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X

Slső Kecskeméti Hírlapkiadó* és

Npomda-I^észvénpfórsaság
Siccs-piacz. Kecskemét Suliász-ház.

* * * * Készít ❖ * * ❖ 

mindennemű könyvnyomdái munkákat 

—több színnyomásban is 4—
qrersan, ízléssel alegjutányosabb árakon.

ú janija a kiadásában naponként megjelenő 
Kecskeméti Lapok at.

a vidék legkedveltebb és legelterjedtebb független napilapját, 
hirdetések közlésére.

ESgry ügfyes flll lapunk nyomdájában

XI1 1 — fizetéssel — azonnal felvétetils.
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Van szerencsém a nagyérdemű építő közönség becses tudomására £ 
® hozni, hogy VI. tized 8. sz. alatt, Bóka tanár úr házában ■ 

I ■■szobrász műtermet nyitottam.■■ I 
■ Készítek II
£ mindennemű modern kő-, műkő-, gypsz-és czement-anyagokből
• épület külső és belső díszmunkákat a legizlésesebb kiállításban. £
• -Az elvállalt munkákat £
• pontosan és a legmérsékeltebb árban készitem. 0

•
 Magamat a nagyérdemű közönség becses pártfogasába ajánlva es rendelését kérve, —

maradok teljes tisztelettel

J 5437-6-4 Laky Károly szobrász. J
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Sárközy Ferencz
könyvkötészetében.

Iteés-piac, Részvénynyomdával szemben.
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. e. közönség becses tudomására hozom, hogy 

a Vasári nagy úteza 117. sz. alatti saját házamban
I

X
X

X

•x«x«
Xtemetkezési vállalatot és nagy sirkőraktárt rendeztem be.

Vállalkozom a temetkezéshez tartozó mindennemű felszerelés, nevezetesen : 
koporsok, koszorúk, virágok és sírkövek gyors és pontos kiszolgáltatására különféle 
nagyságban, a legegyszerűbbtől a legdiszesebb kivitelig, a lehető legolcsóbb és 
legjutányosabb árak mellett. — Kecskemét, 1907. február hó.
5028 Kiváló tisztelettel; 50—50
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X
X

Értesítés.
Van szerencsém a nagyérdemű hölgy - 

közönség b. tudomására hozni, hogy

kibővítettem s elvállalok mindenféle női 
francia, angol, valamint házi ruhák el­
készítését gyorsan és jutányosán.

X 
•x«x

X 
xme

Gyászruhák 24 óra alatt készíttetnek.
Tisztelettel:

Aradi-utca 144.

Nyomatott az Első Kecskeméti Hírlapkiadó és Nyomda Részvénytársaság nyomdájában. 1907.


